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Nombre: MANUEL KIRCHNER GARCIA

Fecha nac.: 26-9-55

Domicilio: Consell de Cent 230, 4º4ª. 08011 Barcelona

Tel.  93 454 56 18    mail: manuelkirchner@hotmail.com
ESTUDIOS, TITULOS Y ACREDITACIONES

Licenciado en Historia del Arte por la Facultad de Geografía e Historia de la Universidad de Barcelona.

Miembro de la Pro Passport Kodak Professional Network nº 234/00672/150

Idiomas: Nueve cursos regulares de inglés realizados en International House Barcelona;

39 cursos de Free Lessons en inglés realizados en International House Barcelona; 

Títulos de Cambridge: First Certificate In English (F.C.E.) University of Cambridge);  Certificate in Advanced English (University of Cambridge).

FACETA PROFESIONAL COMO FOTOGRAFO

-Periodo de colaboración con el Estudio Olivella/Bofill en 1981-1982

-Fotógrafo del Servei Fotógrafic de la Facultad de Geografia i Historia. En calidad de ayudante en el periodo 1982-87. Desde 1989 y aun en la actualidad como responsable del mismo.

Fotográfo para el Departament D'Història de l'Art. (Universitat de Barcelona) 

- Habiendo trabajado/ trabajando para las firmas  Ceramica Natural, S.A., Ceramica A Cuattro, S.A., Dacame S.L., Manufacturas Nadal S.L.,  Tenden-Moda S.L.,  Edikamed S.L., Neus Alell Peluqueros, Nerquer Iluminación,  Distrito Maritimo Dance Club, International House Language School, Editorial Enciclopedia Catalana, S.A.entre otras.

-Otros: Colaboraciones fotográficas para Grup de Recerca de LLongueras Internacional a finales de los 80.- Campaña de promoción de Pita-Rica S.L. para el certamen Alimentaria 94.- Fotógrafo habitual de los catálogos del escultor Julio Bono.- Realización de books y composites. Tests fotográficos de selección para el archivo de Aurora Segura (en la actualidad colaboradora de "La Vanguardia" sección moda). Campaña de promoción del grupo "La Esencia" en 1989 y realización foto carátula del disco.

-Trabajos en publicaciones
- D'Art. Publicación trimestral de la Univ. de Barcelona.

  - La Agenda de Barcelona (Publicación trimestral bilingüe)

      - Fotografias para el libro "El Cartel Republicano en la Guerra Civil Española" de Inmaculada Julian.                 Edit. Ministerio de Cultura. Madrid 1993.

     - Todas las fotos del  libro-catalogo de la Exposicion del Centenario de Ricard Marlet para Caixa de                           Sabadell y  Museu  d'Art de Sabadell.  Sabadell 1996.

- Fotos para el libro "La Cartografía Española" de Agustin Hernando y para un nuevo libro, en      preparación del mismo autor.

-Trabajos para artistas plásticos y galerías

     Perejaume  (pintor, escultor, artífice nueva cúpula teatro Liceo, art-performer)

     Julio Bono  (escultor)

     Carlota Jardí (pintora)

     Galeria Carles Poy  (arte contemporáneo)

 - Otras facetas fotográficas

  - Retrato

  - Archivo própio

FACETA PROFESIONAL COMO TRADUCTOR

Especialista en trabajos de arte y documentación.

Desde 1994 realizo traducciones del inglés para diversos profesores del Depto. de Hª del Arte, de la citada facultad.

Traductor para las firmas Nerquer y Manufacturas Nadal, en 1995-98.

Traductor para la revista bilingüe -castellano/inglés- La Agenda de Barcelona. 

(publicación orientada a extranjeros que  visitan Barcelona), durante 1997-98.

Traductor para la revista PC Juegos (de la versión original americana PC  Games).

Traductor para MC Ediciones.

Traductor para Editorial Paidós, habiendo traducido los libros:

- Sex Smart, (Sexo Inteligente – Cómo nuestra infancia marca nuestra vida sexual adulta)

Aline. P. Zolbrod. Ediciones Paidós Iberica. S.A. Barcelona 2000.

- The Cat - A tale of Feminine Redemption. (La gata- Un cuento sobre redención femenina). Marie-Louise von Franz. Biblioteca Jungiana. Ed. Paidós Ibérica , S.A. Barcelona (en proceso de publicación).

Varios

Experiencia en clases particulares de inglés, niveles desde Beginners hasta Upper Intermediate.

Estancia en Londres en 1996 para perfeccionar Inglés

Mención "high level of perfomance in reading" en el First Certificate de lengua inglesa y cualificación “A” (máxima).

Nota.- Facilito títulos y acreditaciones  si fuesen  requeridas, así como direcciones y/o telefonos de las personas, firmas e instituciones mencionadas en el C.V.
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